
 
 
 
 

Les minutes juridiques autochtones 
 

L’AGRESSION SEXUELLE ET L’INDEMNISATION (Algonquin) 
 

Ikwe ecka madji-odjid- dodagonowic nadowendek kija widokanomij 
 

 
 
Éducaloi mamowi Association Femmes Autochtones du Québec, aganomodanawa 
tobakonogine. Owe ke oje anomodamoaj, Ikwewon kichi widakwaganijjin kicpen wi onakinage. 
 
Nij kisis aji, ka eko isisanak Louise ki  madji-odjid-dodowagonic. Okokwejiston kije onikec. 
Panima neta maskikiininin onodaman kija widokagojin. Kiabic shaweozi. Eva, Louise o shimejin 
mojac  kiodeman apict ecka kakinamagosigin. Eva onadeniman  o masessinan kija maskwisigin 
oke kaskitok owidokawan. 
 
Eva :  Kwe Louise Aneje madiziin ? 
 
Louise :  Aji neda ane sukasinan. Ki wabima  ni maskikinimin. Niwidokak tedigo. Niga   

mamidowase eta shonia, osam panima kijikan etsa nadawamak, kepic dac kan’t  
nigakeskitozi kija dawamek ni maskakiininin.  

 
Eva :  Kiwi widamon kegon ke widokagowin. Ogajigak kibi kiodemagomen ka ija kina 
                       magosiak. Ki nogoshkowa awiek ka mikomoc CAVAC ijinikadeni kija  widokagoka 
                       goben.  
                       
Louise :  Agonen dac A CAVAC ? 
 
Eva : Wa ikidomigak CAVAC (Crime Victims Assistance Centre) mi e ijinikadek. Ki         

wawidomagok  ade ke dodamiben kija widokagowin kicpen wi wi okidsajigewin ka 
bi madji-odjid dodowagowin. Kida widokago kicpen nidowedemin kija majisktowin 
wi onakonogewin. 

 
Louise :   Nida widokago na ? Ogonen dac meya e ijessek ? 
 
Eva:  Kagi bi madji-odjid-dodakonowic awiek togone onakonogin kija widokagoc.  

Tapictoc kispen mikimoiben kida kickito kija wikabijian shonia kicpan ki  onitigaane  
  Kicpen ijinagok kija widokagowin kiga kiskiton kija widokagowin. 
                                                    
Louise: Tebwe na ?  Nida widokagon nogom ? 
 
Eva:  Ahin Tebwe I. Nigi widimago acitc ki kijikkwagonowic ki maskikiininin. Kicpen ki 

pikobijigadek ki wabkowon mamowi  ki deimon  ta kijikkigade kewin. Kan’t  



 
 

nidemdesinabin kija mokwasodomonan ka bi ijisein. Ki wi widokon eta e 
mamidowosain. 

 
Louise :  Kan’t nogotsanon, pepiki aji maskwesi. Ni kekidan ewi widokasowin. Ade dac  
                        Ke todamaban kija nidoshkasoan shonia kija widokagowan ? 
 
Eva:  Nijen kegon taminase kija todamin. Kida ainemotagosanin CSST compensation 

for victims of crime ka ijinadek. Kiga wi damodawa  e wi kicpinibia-ojibiamin 
masinagoshkwemek.kija widokawin acict panima kida widamodawa ka ijiebisin. 
Konomage kida nigoshkodawa CAVAC ka ijindek kaije mikomowac. Winawa kida 
kicpineojibigewok. 

 
Louise :     Kicpen awede aga wi mejameek kija tobaconakic nita widokagona misowac ?       
 
Eva  :     Ahin, Kan’t mamkowac kida mijimasin kije tobaconagawinij. Anec panima  neta 

kiga tebwe tagok Criminal injuries compensation board ka ijinikasowac. Noc  ta 
mimose kija nida wabimitc Crime Victims Assistance Centre  kija widomak ke ija 
mimosek  ke todamin. 

 
Louise : Ki tebwe,  Wabek icka apita kijigak  ke ija ! Meegwetc  kiga mino widokajinin  owe 

ka widamojin! 
 
Eva :   Kikedan e ki bianimisowin … Keko keskitowan kega widokowan kija pashjikkamin  

ka ebijiebisiin… 
 
 
Keshpin awiek pejigon  ke biijiebisic  kicpin dac nadowedek kija widokawagonic osam eki madji 
odjid- dodoagonij Ikweon anonowek CAVACS konomage SOS Violence conjugale  ka 
ijinikasowac. Idisosonasowac dac 1 800 363-9010 
 
Owe tobaconogan ka ki ditimowek  Ministère de la Justice du Québec kagi wedokasic  kije  
Ijitigadenek mamowi dac Solliciteur Général du Canada. 


